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Treaty between the United Kingdom and Sweden

for the Marriage of Lady Louise Mountbatten with

His Royal Highness Prince Gustaf Adolf, Crown

Prince of Sweden.

Signed at Stockholm , October 27 , 192:3.

[Ratifications exchanged at Stockholm, November 12, 1923.]

His Majesty the. King of the
United Kingdom of Great Britain
and Ireland and of the British
Dominions beyond the Seas,.
Emperor of India, on the one
part, and His Majesty the King
of Sweden on the other part,
already connected by ties of
friendship and relationship,
having judged it proper that an
alliance should again be con-
tracted between their respective
Royal Houses by a marriage
agreed to on both sides, between
the Lady Louise Mountbatten,
daughter of Admiral of the Fleet,
the Marquess of Milford Haven
and Princess Victoria of Hesse,
granddaughter of Her Royal
Highness Princess Alice of Great
Britain and Ireland, and gieat-
granddaughter of Queen Victoria
of Great Britain and Ireland,
Empress of India;

And His Royal Highness Oscar
Fredrik Wilhelm Olaf Gustaf
Adolf, Crown Prince of Sweden,
Duke of Scania, eldest son of His
Majesty the King of Sweden; -

And the two High Betrothed
Parties having declared their
consent to such an alliance ;

In order, therefore, to attain so
desirable an end, and to treat
upon, conclude, and confirm the
Articles of the Treaty of the said
marriage, His Britannic Majesty,
on the one part, and His Majesty

SEDAN Hans Majestat Konun-
gen avdetForenade Konungariket
Stora Britannien oeh Irland samt
av de Btittiska Besittningarna
hinsides Haven, Kejsare av
Indien, a ena sidan och Hans'
Majestat Konungen ax Sverige a
den andra sida, redan forenade
genom vanskapeus och slakt-
skapens band, funnit lampligt, att
en forenina Ater ingas mellan
deras respektive Kungliga Hus
genom ett aktenskap, vartill
sanitycke lamnats it omse sidor,
inellan Lady Louise Mountbatten,
dotter till Brittiska Admiral of
the Fleet, Markisen av Milford
Haven och Prinsessan Victoria
av Hessen, dotterdotter till
Hennes Kungliga Hoghet Prin-
sessan Alice av Stora Britannien
och Irland saint dotterdotters
dotter till Drottning Victoria av
Stora Britannien och Irland,
Kejsarinna av Indien ;

och Hans Kungliga Hoghet
Oscar Fredrik Wilhelm Olaf
Gustaf Adolf, Sveriges Kronprins,
Hertig av Skins, aldste son till
Hans Majestat Konungen av
Sverige;

och sedan de tvanne Hoga
Trolovade fin klarat sig samtycka
till en sadan forening;

hava salunda till vinnande av
detta onskvarda mill saint for att
underhandla inn, faststalla och
bekrafta artiklarna i traktaten
rorandeifragavarande aktenskap,
Hans Brittiska Majestat a ena
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the King of Sweden on the other
part, have named as their Pleni-
potentiaries , that is to say :

His Majesty the King of the
United Kingdom of Great Britain
and Ireland and of the British
Dominions beyond the Seas,
Emperor of India, Sir Colville
Adrian de Rune Barclay,
K.C.M.G., C.B., G.B.E., M.V.O,
His Majesty's Envoy Extra-
ordinary and Minister Pleni-
potentiary at Stockholm;
And His Majesty the King of

Sweden, Herr Carl Fredrik
Wilhelm Hederstierna, Grand
Cross of the Order of the Polar
Star, His Majesty's Minister for
Foreign Affairs ;
Who, after having communi-

cated to each other their re-
spective full powers, found in
good and due form, have agreed
upon and concluded the following
Articles :-

sidan saint Hans Majestiit Konun-
gen av Sverige a den andra
sidan till eina fullmiktige itsett,
niimligen :

Hans Majestit Konungen av
det Forenade Konungaliket Stora
Britannien och Inland saint av de
Brittiska Besittningarna hinsides
Haven, Ke,jsare av Indien, Sir
Colville Adrian de Rune Barclay,
K.C.M.G., C.B., C.B.E., M.V.O.,
Hans Majestiits envoyo extra-
ordinaire och ministre pldni-
potentiaire i Stockholm ;

och Hans Majestiit Konungen
av Sverige, herr Carl Fredrik
Wilhelm Hederstierna, Kom-
mendor med stern korset av
Nordstjarneoden,Hans Majestiits
minister for utrikes arendena ;

Vilka, enter att haves utvaxlat
sina fullmakter, vilka befunnits
i god och behorig form, hava
overenskounnit om och faststillt
foljande artiklar:

AETIGLE 1.

i.t is concluded and agreed that
the marriage between the Lady
Louise Mountbatten, daughter
of Admiral of the Fleet, the
Marquess of Milford Haven and
Princess Victoria of Hesse,
granddaughter of Her Royal
Highness Princess Alice of Great
Britain and Ireland, and great-
granddaughter of Queen Victoria
of Great Britain and Ireland,
Empress of India , and His Royal
Highness Oscar Fredrik Wilhelm
Olaf Gustaf Adolf, Crown Prince
of Sweden, Duke of Scania , eldest
son of His Majesty the King of
Sweden, shall be solemnized in
person in London as soon us the
same may conveniently be done.

AETIEEL 1.

Det iir beslutat och overeus-
kommet,att formalningen mellan
Lady Louise Mountbatten, dotter
till Brittiska Admiral of the
Fleet, Markisen av Milford
Haven och Prinsessan Victoria
av Hessen, dotterdotter till
Hennes Kungliga Hoghet Prin-
sesson Alice av Stora Britannien
och Inland, saint dotterdotters
dotter till Drottning Victoria av
Stora Britannien och Inland,
Kejsarinna av Indien, och Hans
Kungliga Hoghet Sveriges Kron-
prins Oscar Fredrik Wilhelm
Olaf Gustaf Adolf, Hertig av
Skase, aldeste son till Hans
Majestat Konungen av Sverige,
skall hogtidligen ingas av
kontrahenterna personligen i
London, sli snart liimpligen eke
kan.
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Immediately after the celebra-
tion of the marriage a formally
aathentfcated act of the same
shall be delivered by the com-
petent authority in good and due
form.

ARTICLE 2.

The settlements to be made on
either side in regard to the said
marriage of the Lady Louise
Mountbatten and His Royal
Highness the Crown Prince Oscar
Fredrik Wilhelm Olaf Gustaf
Adolf, will be agreed upon. and
ezpresised in a separate Marriage
Contract.

This Contract shall be deemed
to form an.integral part of the
present Treaty, and the High
Contracting Parties hereby
mutually engage themselves to
bd bound by its terms.

ARTICLE 3.

The present Treaty shall be
ratified, and the ratifications shall
be exchanged at Stockholm as
soon as possible.

In witness whereof the respect
Live Plenipotentiaries have signed
the Bairie and have affixed thereto
the seal of theii arms.

Done in duplicateat Stockholm,
the 27th day of October, in the
year of Our Lord 1923.

(L.S.)

COLVILLE BARCLAY.

Omedelbart efter formalningen
skall ett vederborligen bestyrkt
protokoll darover av behorig
myndighet upprattas i god och
behorig form.

AitT1EEL 2.

De bestammelser , sou i anled-
ning av Lady Louise Mount-
batten's formalising med. Hans
Kungliga Hoghet Kronprins
Oscar Fredrik Wilhelm Olaf
Gustaf Adolf komma att a omse
sidor fattas, skola intagas i ett
efter triffad overenskommelse
uppriittat sarskilt aktenskaps-
kontrakt.

Detta kontrakt skall anses
utgora en integrerande del av
denna Ixaktat, och de hogs
fordragsslutamde parterna for-
binda sig harigenom att anse sig
ornsesidigt bunda av dess
bestammelser.

ARTICLE 3.

Deana traktat skall ratificeras
och ratifikationsinstrumenten
skola utvaxlas i Stockholm sit
snarl ske kan.

Till bekraftande harav Nava
de respektive fullmaktige undert
teckiiat densamma och forset-
den med sina sigill.

Som skedde i tva exemplar i
Stockholm den 27 oktbher 1923.

(L.S.)

CARL HEDERSTIERNA.


